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-  КОФЕ -
Е JO . Богдане г а ,  С Л .Н икит ина, И.А.*Иельчук3 словарные статьи: КОФЕ, ЧАЙ, ЧАЕК/КОФЕ, н ескл , муж. I .  Вид культурного растения, предна­значенного для получения из его  плодов кофе 2 а , *  тропическоедерево или кустарник семейства мареновых.С р . ЧАЙ I ,  КАКАО / I .

Gent?

А оS in gCausS Q Caue или совокупность при­емов и традиций S 0 Caueземельный участок -  s i O oC a u sсеменаразновидность К . ,  выведенная сц ел "»  получения у него опреде­ленных свойствКультура кофе распространена в тропических районах Азии,Африки и Америки. В Перу кофе выращивают на плантациях, распо­ложенных на высоте 2 тысяч метров над уровнем моря.

: ( с » л ^ о х о з я й с ^ т а а я ) ^ ^ л ь -д а - 3-:к о § е й ж й ^ 1  | G = ^дер ево,^ зер -j i o ^ n j a i j T ^ ^ ,  . . .
: Е ы ^ ^ в а ^ ь .^ в о з д е ж вать: культура 4 Q - 1: ^тлантация i  [  ]
:^сорт^1

2 а . Совокупность зерен кофе I ,  предназначенных для получе­ния из них кофе 26,С р . КАКАО 2аK p it
А о
Sing
Real1 ■ CausFaot*
Heal1 1  ® CauflFactJ1

-  3 -

| " R b д е р яшс, сп е ц . [ ~ Jрз^зернекофе&шй^2к о ^ н о в ^ з е р н ожарить 2 , обжаривать JТ п оУ ю л оть, Гс)молоть [ ~ ]



-  КОФЕ -

разновидность К. по свойствам
получаемого напитка, обычно свя­
занная с местом разведения К. Z
и соответствующая сорту I  К. I  : сорт 2
разновидность К. по качеству,
соответствующая делению на при­
нятой шкале качества : сорт 3
возбуждающее вещество, содержа­
щееся в К. : кофеин
вещество, сообщающее жареному
К. характерный аромат : кафеоль

Виды и сорта кофе 2а
4) Сорта 2 коще (в 70-е годы в СССР): "АраОикаУ^^Ь^азиль^

ский" (например, ’’Сантос” ) , и Г в а т е :л а л ь ^ ^ Ч  *Ч1еменский**, •’Ке­
ния" , иК ^ м б и й с к и й \

J?h\  . . .
2) По степени обработан н ое^ : сырой в зернах жареный в

зернах.

важ­
нейшим продуктом экспорта. Сорту кофе обычно присваивается н а -

е го ^ к еп б р т и ^ ю т?

26 . Сухой полуфабрикат кофе 3 -  ароматный порошок ) из
жареных зерен кофе 2а или ( в )  из их суррогата -  жареных пло­
дов или семян некоторых растений.

Ср. ЧАЙ 2 а , КАКАО 26.

Eplt
А о

Ver
AntiVer

: молотый [ на^ралы ш й^К .]
: кофейный 2 | g « т о р т крем ,

"ликер, . . .
: натуральный^
: сЩ2Рогатный, эрзац -[коф е];

[  к о ф е ? ^ ррогат^  офиц. ко­
фейный напиток

-  4 -



- ко® -

Л ХА о  v r  «
напиток -  Real*

X d o

Degrad^a p0 M a T >]
приготовленный из X-a

мелко смолотый
крупно смолотый
особым образом изготовлен­
ный натуральный К*, раство­
римый в горячей воде

осадок сваренного К*
Sing (упаковка для транс­
портировки и продажи К»

: кофейнаямельница; ковромолка
: Л£)1М *̂ * 3

: крупного < грубого? помола

: растворимый,_безосадочный | напри
мер, ‘JiiecK a^”j

: кофейная гуща

: пачка [ ~ J ; банка, баночка

Виды расфасованного кофе 26
<) По составу: натуральный, иногда смесь не скол ь к ^  сор т о в ,

натуральный^с добавлением цикория или виншк^ягод; суррогатный»
иногда с добавлением натурального кофе [ =* кофейные напитки, име­
ют индивидуальные названия: и3дopoвьe*, , и ^ д рость2> "Арктика” м . . ]

2) По виду упаковки: в пачках, ^б ан к ах .

-  Купи, пожалуйста, двести r p ^ i^  молотого^ кофе, банку раство-
римогб^Гпачку ’’Здоровья” .

3 . Также разг, ср* Темнокоричневый непрозрачный ароматный
горьковатый горячий напиток для человека X -  настой 4 ,  пригото­
вляемый из размолотых жареных плодов или семян растения г пу­
тем непродолжительной варки их в воде, иногда -  с последующим
добавлением молока или сливок.

ю : К. 3 присоединяет все определения, характеризующие оор'
та и разновидности кофе 2а и 26 [  njbej£
< суррогатный, йеменский кофе < **Арабшсу**> . . .  ]

Ср. ЧАЙ За, КАКАО 3.

: выдыхаться
: Ао  (X) I X -  морковь, же луди, нч -

I мень ,̂ . . •  X /  кофе 2а
: мелкого <’ тотского > по^эла

-  5 -



-  КОФЕ -

d --х
[кто ПЬвт]

2 = 5/
[из че.о  приготовляется}

З род
2 . А

I )  I  = кофе I  : M2
2 )  D 2 . 2  2 А  ~  МОРКОВНЫЙ, ^ЛУДОВЫЙ,

ячменный, овсяный

Dimin
Gener
А о

S iB f i
u s u a l

M a g a  [настой']

Ar tiMagn £ настой']
AfitiM&gu £настой'] и

AntiBon -настой 'J
Ver без молока

аромат!]
AntiBon
Саш»
IncepCaus
сосуд -  Si a s t 3 p Caus

R ea^
CausReal^
Г г е р а А е а Ъ

IT ’Prepartt^R eal^
Prepar^^Real^
концентрат из смеси сгу­
щенного молока и натураль­
ного кофе, из которого
готовят К. путем добавле­
ния горячей воды

: разг, кофеёк^
: (горячий) напиток
:коф ейн ы £з | G = чашка, сервиз;

цвет, . . .
: чалка, чашечка
: крепкий; двойной [.приготовленный

из двойной порции натурального
кофе 26 ]

: некрепкий, слабый

: черный
: Ароматный
: 7 / р а з г .  бурда
: в а ри т ь > , j l^ j^ L .rg y o g g ^ b  L ]
i ставить ~ j
: кофейник; кофеварка; джезве,

прост, турка
: пить " [■
: поить_ [ 3ЕИНЧ
’• jy f ig g g b  [З д а т ~  ]
: наливать [Зд а т ~ ]
: разливать

: сгущенный ]
6 -



-  KOOS -предприятие общественногопитания, где продают, в ос­новном, К . и хлебо-булочные,кондитерские и т .п .  изделияпредприятие общественногопитания, где подают пре­имущественно К .
: кафетерий
: у стар , кофейняВиды кофе 3По способу приготовлю ния Г из натурального кофе 2б]: по-ту­рецки <  = турецкий кофе > Г сваленный из очень тон^о смолотогокофе 26, залитого имеете с сахаром холодней водой, отличающий­ся большой крепост: , экстрактивностью и однородностью настояи имеющий на поверхности лелтоьато-коричневую пену}, по-вар­шавски [^вторично доведенный до кипения с добавлением молока илисливок], по-венски Г с добавлением сбитых сливок], кофе-гляссе[ с  мороженым].Приготовление и употребление кофеДля приготовления 1£астоя с прг’ тным букетом приятным со­четанием вкуса и запахаП используется смесь нескольких сортовкофе. Обычно в кофе добавляют сахар. Кофе с различными допол­нениями (с  лимоном, с ликером, с коньяком) часто подают на д е с-серт. Кс^Тможет> в хо д и т ь ^  "трапезуX"® прием пищи в соответствиис правилами рационального питания] или,употребляться самостоя­тельно.Я сегодня не обедал, выпил только чашку кофе с булочкой. Надессерт закажем кофе по-турецки. К к Je подали пирожные и ли-*керГТ<аждый год восьмого^ноября подвеем”прибрежным городам Ана­толии собираются в K o S effiiS fa ra i^Зйздавают"^йГнебоТГ^совещаются'Тл?Йаустовски2Ч].спирт в ползав ешэм штофе. Ну, а что вот ЪезшленскхЛ?! Т а к .. .н дчего.Г . м о ^ о д ^ ^ к о ^ е  £ В .Маяковский]. На свете с̂т а р у ь и а спэ-койно жила, Сухарики ела и кофе пила [С.йарш ак]. Тот, кто ксЛе~утром пьет, ГрвклшлиД.

-  7 -



-  ЧАЙ -
ЧАIЙ, муж. 1 . я , ИН. пит. Вид куллхуряого растения, првдиаа-

иеяного для получения йз ого листьев и копчиков мебелей чая 2а, -

субтропический кустарник семейства чайных. Ср. КОФЕ I ,  КАКАО I -

■oner : (сельскохозяйственная ) культура 3 .
Ао

:  Д | Q s  ку с т , деревце, плантация 1

2 , с о в х о з , . . . ;  w e - [  в чаеобработка,

чаесовхоа, чаеуборочный, . . . J
i.ng : [чайный]_куот, [чайное] ' деревце

: выращивать , возделывать^ разводить [-й]

so caus и»* совокупность : ^ ь т у р е Д  [~я[|

приемов к традиций s o Oa«a

,oe ue как отрасль народ­

ного хозяйства : чаеводство

-ic ’ u s  :  чаевод ’’
хмельный участок -  s l o o Oaue * плантация^! [ - я ]  ’
предприятие -  Sp i 0 Caua : [чайна^плантация^2 [заграницей] ;

совхоз^ колхоз [в СССР]

р.еа1 : чай 2а

аэновдность Ч ., выведенная

целью получения у него оп- 1

деленных свойств : сортах j - я ]

, » полезная часть чайного

уста -  кончик стебля о рас-

/{’т и з й о и с я  листьями : флеш
тдчляя Jf.J f  P reparйеа! : собирать ^ й ]

.иксе растение, листья кото-
про исиодьвуются для получе-

ня чая 2а : дикий ч.^й; дубовый чай, Иван^чай;

ба^аг^чой

Чей выращивают в Китае, Индии, Японии, Индонезии, Пакистане,

Цейлона и в СССР (Грузия, Азербайджан, Краснодарский
-  8 -



-  ЧАЙ -

край). Краснодарские _ чае бо ды  вырастили на своих плантациях
новый сорт холодоу стойчивого чая

2а . (немного) ю/я, и. Сухой полуфабрикат чая За -  высу­
шенные и особым образом обработанные ( ^ ) листья чая I  или
(в) их суррогат -  листья, цветы, плоды некоторых растений.

Ср. КОФЕ 26, КАКАО 26.

Sjmn

О

Sing

Real1 ■ CausFactо̂
S^eal1

, ° ° ^  s in e tx * e a 1 1

* Заварка I  = предназначенное для приготовления чая За неко­
торое количество 1не менее одной порции) высушенных и особым
образом обработанных листьев чая 1 или их суррогата [ Заваркой
нам: будут служить смородиновые листь я ] .

-  9 -

концентрированный настой i  -
SresR e a 1 1
напиток -  Real1res
Sing (упакованный для транс­
портировки и продажи Ч.)

: з&варка I  С обычно в ситуа­
ции приготовление чая За:
Вода кипит, давай^заварку] х

: 1 обычно в сочетании
ч а й к а я д ^ ш ^

; кройка [прессованного Ч .] / /
jiaifiiKa

‘ ^.заваривать 1 а д ~  f t j f c p .
[ настой ’J ( 2

: I обычно в сочета­
ниях способ заварки, на ft
заварок^~

: (заварочный) чайник 1а

: д аварка^З
♦. ч&Й За.

: па^_а L^.

: сорт 3 Я( J

разновидность Ч. по свойствам
получаемого- напитка, обычно
связанная с местом разведения
Ч Л  и соответствующая сорту i
Ч. 1
разновидность Ч.,по качеству
соответствующая делению на при­
нятой шкале качества



-  ЧАЙ -

Виды и сорта чая 2а
1) Сорта 2 чая (в 70-е годы в СССР): грузинский, азербай­

джанский,краснодарский, китайский, Цейлонский, индийский, а
также смеси этих сортов под номерами, например, & 38 -  смесь
грузинского с индийским.

2) Сорта 3 чая по качеству (в 70-е годы в СССР): экстра,
отборный, вы опий сорт, первый < хрт,^торш ^ сорт.

~ЗУ По"способу механической обработки; рассыпной <  ^.байхо­
вый > , прессова1пш^я_э^ра^цро.5анный <=_быстрораствор^ ы й >
"чайТТайховый чай бывает крупный <= листовой> и длелкий;
прессованный чай бывает кирпичный, ^плиточный и таблетированный;
экстрагированный чай бывает жвдкий или кристаллический.

4) По способу химической обработки: ч^ршй^^обычшЮ^^келн-
тый, красный и̂  зеленый чай. Только черный чай проходит все ста­
дии обработки: завяливание, скручивание, ферментацию и сушку.
В готовый чай моцут быть добавлены ароматические вещества; та­
кой чай называется аромат^и^ованншл.

В чае содержатся дубильные, вяжущие и возбуждающие вещест-
ва: кофеинt  те^ш,_ танин, а также витамин С.
-  Завари-ка инд ий ского ̂ чаю^я^ю/пил две пачки, правда, второго

сорта.
-  Чай весь высыпался, что заваривать будем? -  Зверобой.

А

26, (немного) ю/я^^и. Высушенные листья, цветы и плоды ле­
карственных растений, предназначенные для приготовления чая Зб.

1 » Z
[Какое назначение или от заболевания чего помогает!!

Real* 1  ■ CaneKaot* : заваривать -la й] (ср. Сайа Рна с т о й1
П З а Г з б Г Г "  J

: чай 3 б
-  У вас еоть успокоительный чай? -  Один пакетик остался [р аз-

говор в аптекеУ?
-  10 -



-  ЧАЙ -

,3а. (немного [ ю /я ,  разг._в^чаю, редко и. Окрашенный про­
зрачный ароматный горячий напиток для человека X -  настой I ,
приготовляемый из высушенных листьев, цветов или плодов рас­
тения X путем обработки их кипятком; обычно -  настой 1
чая 2а.

№ : Ч. За присоединяет все определения, характеризующие
сорта и разновидности чая 2а [Мы пьем только цейлонский < зе ­
леный, плиточный L  „чай]6р.~К0ФЕ 3 ,  КАКАО 3 ;  КОМПОТ, КИСЕЛЬ.

1 « X
[кто пьет]

2 •  X
[из чего приготовляется!

~  3 ₽од
2. А

Чай из

Dimin
Gener

о

S l n g usual

^ З ^ н а с т о й ]
М авпитнастойЗ и

МаяпЛе т Р^ к ‘КИПЛТИТЬ\1
Ant iMagn^H aC T O g ,J
В о п £настой\1
AntlBon[vH a c T o i i»j

1) г = чай I :  М,2  = -А
2) D2 . 2  : А ^ у к т о в ы ^  MojgKOBHHft,

липовый, . . .

шиповника <из черных корок > ; фруктовый чай

: разг , чаёк^
: (горячий) напиток
: чайный 3 | G = посуда, чашки, лож-

ка,^блюдце, сервиз, . . .
'чашка^ стакан jo/ я ]
^крепкий, (почти)' черный

//п рост .ц и ф и рь [и з чая 2а]
некрепкий, слабый
свежий_, аро1латный
н е с в е ж ^ с т а ^ й ^  [заварка 3 приго­
товлена слишком, давно]; вываренный
[  заварку 3 получили слишком' долгим
кипячением чая 2а] / /  разг, веник,
прост, пойло

-  <1 -



- ЧАЙ -

АлиВоп^ластойЗ и

Ал tiMagn ^настой^]

¥ в з^настой^
ХлсерС opulV е ^ н а с т о й д
Caus

Caua [♦настой’]

Сала [ кипяток’]

1лс epCaus [с кипяток]
Ха с е рРг е dA b le Fao t  [* кипяток^
У1 •  й е а 1 [* напиток]
PerfF^

f 2  « в качестве отдельного
занятия F1 сверх нормы доль-
ше или чаще, чем полагается

V 2
CausF^
Prepar1? .
Prepar?^?^
PreparI I ? 1
s 4 любить ? 4
с о с уд “ CC a u s L’HacToiU
зли Саив0к и п я т о к _}) или
Prepar?1
устройство -
8 1Л8ЬгС а и В [’ кипяток*]
сочетание вкуса и запаха Ч.

- 12

: жидкий, спитой  ̂[много раз
заваривали одну и ту же пор­
цию чая 2а]

: хоцюпо^зава^шшй
: заваривать ся^^наот^чваться
: делать^дютовить [ й ];

прост. сооружать. [ J ]
: А 5 ® Ж » 1 б  С ~ й] Lc ₽ ‘

Rcu.il1  (чай. 2а,б)
: L*' J*]» (вс)кипя­

тить [ и].
: (по)ставить^ L ^ g J
: разг, поспевать^
: пить Г - й ]
: выпить^ попить ю]//прост,

почайпить

: разг, распивать, разг, го^
разг, чаёвни­

чать, разг, устар, чаевать»
прост, чайничать

: ч ?й_ 4а
: п о и т Г [ з БИН -g u 3
: подавать [8 д а т  ~ g j
: наливать__[Зд а т  - 8 J
: pa?® W b [-Й ]
: чаёвник

: чайник 1

i самовар



-  ЧАП -сочетание цвета и запаха Ч .F j  « содержащий растворенныйсахар
» одновременно откусываясахарР1 без сахара, имея послед*ний на столеA2 /AdT2  (предназначать длятого, чтобы потреблять одно­временно с Ч .)

Ч . ,  к которому ничего не по­дается (кроме сахара)предприятие общественного пи­тания среднеазиатского типа -ousualp3 1ос Мпоскольку Ч . -  источник силы,следует Р1 Ч ."Пусть в этом доме всегда бу­дет чай и сахар !" -  доброепожелание говорящего» входя­щего в дом, слушающему X , ко­торый р4 Ч .Р1 + Ч . является легким деломговорящий сообщает слушающемуX , что данное дело являетсятрудным -  в отличие от Р 1 Ч .

: настой 2 [ - я ]
: сладкий р  й ] , I-  й| с саха-ром: уст ар , прост, пить й] внакладку, пить сладкий [ й |: пить [ " A l: шутл. пить [7  й] в приглядку
х к каченье jc чаю; по-давать к чаю сливки и пирож-к и .У
1 пустой [л  Й 1
: чайхана: поел, чаю не пьёшь -  где си­да^возьмешь?
: дерев, чай [тебе/вам = х ]  дасахар!: поел, чай пить -  не дррварубить!
: погов. это [тебе/вам = X J  нечай пить!



-  ЧАЙ

говорящий сообщает слушающему,
что его напрасно считают не­
способным сделать данное дело,
по оценке говорящего* столь же
легкое для него, как Ч.

говорящий отказывается делать
предложенное ему дело, по оцен­
ке говорящего столь же утончен­
ное для него, как Ч*

4 ДАВАТЬ НА ЧАЙ4 ДАВАТЬ ЧАЕВЫЕ?

ПОЛУЧАТЬ НА ЧАЙ
<» ПОЛУЧАТЬ ЧАЕВЫЕ?
ЧАЕВЫЕ

НА ЧАЙ

: ирон. J S e j ? 5 j !ajU < мне? ,
дуракам < дураку > , чай
пить!

: ирон, где уж нам < мне> ,
дуракам < дураку? , чай
пить!

» оплачивать услуги сверх
установленной таксы

» Со w  < $ (давать на чай)

« “  д е н ь ‘
ги, которые дают на чай

= ^ ( д а э а т ь н а в д й )
Чай пьют с лимоном^молоко̂ и, слижами, вареньем, конья­

ком, ликером^ к чаю подаются д о н д агер ^ ^  В предпри­
ятиях общественного питания,’ называемых чалыми, чай вовсе не
является главным или обязательным блюдом.

-  Выбрось этот венюк^и. зарора j^^egero,
я чай вскипячу~

^ ч З ^ Т у с т ь ^ ^  п ь ®т ? ~ в  прикуску или в
''накладку? -  Чашечку чаю?^^П1ет, спасибо, и так даЖ й^денГчаев-

сейч ас ^т£рбродь^^е^аю . Авось и распарит^к^чивд Хлебвувшая

/  36. Лекарственное питье для человека X -
- 4 4



-  ЧАЙ -

настой I  или отвар, получаемый из высушенных листьев, цветов
или плодов растения X путем заливания их кипятком или ки­
пячения и имеющий назначение Z или помогающий против забо­
левания органа 2  Х -арчай  36' -  смысловое различие, соответ­
ствующее регулярной полисемии типа шалфей < -  шалфей 2* На
лугу растет шалфей та* Полощите зуЗы шалфеемГ].

1 . Х
[кто пьех|

2 •  X
[из чего получаетchJ

3 -  Z
[какое назначение или от за -

болевания чего помогаетЛ __
о* Г  8 ₽°Д

А

О  :  А  =  <ЛИДОИ£Й, МЯТНЫЙ,  . . .

2) Dj : А = ̂ ^ д о чный .почечный, мочегонный? желче-
"roSSSTT r

3) Невозможно: D2  -Z L  и « И -

чай из шиповника, мятный чай, грудной чай

,  ЛФ 1по.рСори1Т.тС н а с т о й ! | ,  CM»t H a c r o l : j , B eal. £н а п и Т 0 К Д .
C*uea,al1 QH a i n r r o K rj -  как у ЧАГ За.
3ingu e u a l  ' ’ : ^ столовая: ложка; стакан

Чай из шиповника j>4gHb_полезен. Пейте на ночь успокоитель-
ны й*чЗГпопм стакана, а  желудочный -  по одной столовой ложке.

4а.
приятия),

8Л»С

ж о

%

Dinin TQ

я ,  мн. нет. 80  (пить чай За в качестве особого меро-

: устар, возв. чаепитие; чадпса^чаю;
[особый японский

ритуал]; jia |M 6
: чаШ(й_4^ [чайная церемония , чайный

домик, чайный столик, . . . J
: распивать, гонять и ]//р азг«  чаёв-

ничать, разг» устар, чаевать, прост,
чайничать

: /7Й 1ло^ться чайком

-  15 -



-  ЧАЙ -  ЧАЕК -
с далью т о

Loo^"*
Prepar (8 1 0 0  и Sl n 8 t r )
с целью То

Утренний и вечерний
завтраку 1 и ужину 1»

! на Г* J !  ] [перемещаясь и з в н е
в то помещение, где происходит чае­
питие : п рп ж и ^^со  бирать сях ход иг ь ,
приглашать кого-л .> Hajiatt ; к О  ю]
[пе ре ме шая сь из с м е ж н о г о  по­
мещения, где происходит чаепитие:вы -
ходить <jsnyскатьсяд переодеваться>
_к_чаюЛ

: з а  С? eMJ  * во время р- я ]

: в в и в ать Н н а^ сто л ) [> ю ]

чай могут быть заменой, соответственно,

К вечернему чаю хозяйка вышла в новом платье. За  чаем раз­
говорились.

4б. я , мн. нет.
пым режимом питания

Ср. ОБЕД 2а.

Зупе

ЧА|ЁК, te y ,
'Blnwt (чай З а ) .

Чай 4а, имеющий место в соответствии с обыч-
около 17 часов.

< J.

: полдник 2; файв-о-клок

дат, предл нет; мн. нет, муж разг.

1 -  X
[кто пьет]

ЛФ Cau«,Cauepn a c T 0 ^q , (1п..р)С .М [» к и п я т о к д , CaK 8R . . l <
-  лак у ЧАЙ За •
Sing
И о ? п 1! настой']
^ “ ^ Е н а с т о й ’]
В о а  Енастой’]
дпмвопЕ н а с т о й ,2 И
ArtlMagn ̂ н а с т о д ■]

: стсжанчйк^ йку]
i крепкий
: слабенький
: свежий, свеженький

: жиденький

•- 16 -



ReaX|

PerfReal^

PreparReal-i

говорящий высказывает
пожелание КваЦ Ч.

-  ЧАЁК -

пить (себ е), попивать
б аловатьсяТ -й сом !

: попить, выпить побаловать-
ся

: подавать I ёк s n o  J  * наливать
з д а т ]

: ч а й ^  бы!

заходите, ^ ^ з^ в ^ м ^ с в е ж е н ы с о тю ^ й Ж у ^ Ш ^
-  Девушка, мне бы чайку покрепче, да поскорее! -  Заходите,



-  КУРИТЬ -

п.
В.А.Альперин, ЮЛ.Апресян, И .А, Мельчук

3  с л о в а р н ы е  с т а т ь и  ' КУРИТЬ, КУРЕНИЕ, НЕКУРЯЩИЙ

КУР[иТЬ, ю, иль, не сов. I .  X курит У = X вдыхает че­
рез рот непосредственно из специального устройства г  дым тле­
ющего в У -е вещества Z , обычно -  табака, и выдыхает этот дым
-  с целью, чтобы это каузировало Х-а испытывать приятное ощу­
щение.

1 - Х
[кто вдыхает]

2 - Х
[из какою  устройства

вдыхает]

5 - 2
(какое вещество

тлеет]
3  им 3  вин

курить т Р У ^У ^^си гарету ,jCHrapy^^J^KasdeKy

1 -  X
[кто вдыхает]

2 - 2
[какое вещество

тлеет]

5 -  У
[из какого устройства

_______ вдыхает]
3  им 3  BIL. ©  Зрод

I )  Mj : 3 = трубка П
2) Невозможно: без d 2
3) Нежелательно: без поясняющего олова

курить ("Золотое J g p g ig HH табак (из пенковой^т^бки^))
НевозмодшоГ^курил M ax o ^ g ^ ^ о з ь е й Р ю ^ Г С ^ Т Г ^ ^ р ш ’ь и з ^

новой трубки^(2)
Нежелательно: ‘к ^ ^ д ^ г с ^ ^

З о
А о
3 1П

sausual _ a usual2 * S ln8tr

^курение
: ^^и тельтш й , устар.^ку£илышй
: курильщик р т о т ,  кто курит 1

или курит 2 ’J
: трубка П, люлька2 , чубук; каль-

-  18 -



-  КУРИТЬ -

Prepar i -2 . usual
3 2

S2  или

Qusual eusual
3 3 “ S med

« _ «usual w Qusual
**1 "  °  2 “  д з "
e «usual «usual

a i n s t r  и  a aed

F2  = остаток F1 , a 2  недо
? 2  9 используемый как Fi

оusual
S loo

Sing

Magn
Magn , и курение X -a непри­
ятно говорящему
P erf + слишком Magn

: //обкуривать ^  [  з з и н  = x j
|2 ср .^ а зн а^ в ать _ о б у 5 ь , j^ac-
писывать авторучку, пристре­
ливать оружие, .Г7П

: р азг , курево табак, сига­
реты, папиросы, . . . J

: табак; наркотики [onjffM ^r a -
шиш7^арихуана, \ . J

; папироса; ̂ сигарета; сигара;
"сшлокрутеа; разг , щ га^са ;
разг , козья ножка

: /Логндштук^Г
: / /о к у р о к
: //п р о с т , бычок, прост. д^н^“

рик
: о ф и ц . ^ д т р ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^

пата для курения, курительная
Ткомната), разг . ку^гка^Д

: ^затящ ться £ вдыхать дым};
прост, к у рнуть f вдохнуть я вн
дохнуть дым:}

: / / р а з г ,  дымить^

: как^ паровоз

A d r 1H e f t l l[c ощущение^ *
ч- Magn , и курение Х-а непри­
ятно говорящему : //разг.^рахжуривать_2 ^Ишь,

сидит раскуривает, н ^ш ,вд ^-
топор вешать moxho  j

A d r 4B e a li[*OniyuieHHe ‘]  +  г  ,
♦ нетороплива и AntlMagn j //покуривать (|_8

ВИН •  В ) I
только весов; потягивать
С3  вин “  YJ ‘ « Ж

_„CS  t b  s  r 3 I только не сов

-  19 -



. т  КУНГЬ -

P erflncep  *-£**«■■ Cont +
+ Plus , и курение X-a не-
npi. ;тно говорящему
Inoep
зажигая Z от источника
огня I ,  Incep
израсходовав весь z ,  F in

Perixieal^

расууриться!
: / / 3

: / / прикуривать {_от = w]
5 I только сов

[Дчон^докурил^ им олча jge л за
сгол] г  д

: / А Ь Ж З Д  1?вин в  у Ь  5ST
к ^ и й ея ^ 2 [в р ем ен н о  удовлет­
ворять свою потребность К.J

энергично вдыхая воздух че­
рез X , каузировать достаточ­
но интенсивное для К» тление
z -a  в х-е

P erf (К. в течение небольшо­
го отрезка времени Т)
P e rt (К* в течение отрезка
времени Т)

К. Сашц (много дыма
х -а  в помещении w)

s к . пропиты^
вать w дымом Х-а
MagnF,
К.»* выдыхать дам z -a
на w
К» ^ t t r — израсходовать Z
Ка *£ t t r — израсходовать
много или весь z : / / исиурить, прост, скурить

израсходовать деньги w на г 1
курево _____ ! - / / п й д а т ь З  [ з ^  -  • ]

; //П £Ш 2£22ЬД [з ^  -  Т

^2, З р о р  52 8 род]

: / / н а з д ц а т ь  [в  з п р  -  w

; / /п р о к д а а т ь ^ г  [ з ^  » w]
: насквозь

s / / о,(б)курив^ть 2 ^зв н н  -  wl

: / / р а з г .  апдгЕить 2 [ s ^  » z ]

-  20 -



-  КУРИТЬ

израсходовать бумагу и на
курево в виде самокруток

К ., стараясь скрыть это от
кого-л . и с этой целью при­
крывая Y ладонью
К ., стараясь скрыть это от
кого-л . и с этой целью пряча
г в рукав
количество курева, необходимое
для одного раза курения I

z 1-ово тлеет в Y-e

2 I-OBO InoepPredPlus (тлеть)
в Y-e

= перерыв в занятиях, ус­
траиваемый обычно для К.
PerfV F.О 4

говорящий приглашает Х-а или
разрешает Х-у К.

говорящий просит у слушающего
курево

s / / В Й З Ж Ъ З  [sBHH “

[^ 4 i r ^ iH ^ r ^ T y ^ a jO T O M
раскурили ]

: Г ~и ть] в горсть

[^ и т ь ]  в рукав

: разг , закупка рДахорк^^ста-

s [ 8 ИМ “ 2  ИЛИ 2  A d T o -  *1
курится табак < сигарета,
Tjcy бка плохо Оиэрошо,
совсем^ие ?. д у р и т с я ]

’ [З им = 2  ш и  2  A d T
0  " *]

раскуривается [табак ^  сига­
рета , трубка > xo p o m o ^ag » -
хо, совсем не > раскуривает­
ся J

s
г5 Разг» перекурить 2 [Моиат,

прра^перекурить? J

: Закуривайте 1, Курите, иоди­
лу йота!

: разг . У тебя < вас > нет
и* будет, не найдется

з а ^ ^ т ^ Г п р о с т .  Курить
покурить,_зш<урить > е сть?

-  21 -



-  КУРИТЬ

говорящий просит, чтобы X по­
делился с ним х-ом, который
X курит

стандартное объявление, за­
прещающее К.

прост. Ост^ь^покурить! [у  •
обычно папироса, сигарета
и т .п . ]

К. вредно для здоровья Х-а

К у^т^ю спрещ ается^Н е ку­
рить]^ У ас^не.курят (в по­
мещении]
разг. ^ У ^ ’̂ ^ зд ороъью ^в^е-
дит*ь—

При курении принято пользоваться пепельницей, куда стряхи­
вают^ пепел [сигареты и т .п .] ;  сигареты, папиросы или сигары но­
сят в ]:ррчТ сигарах, а табак и махорку -  вдеиоетах; для закурива­
ния пользуются з а щ ^ ^ ^ и д о ^ с п и ч к а м и , а  также горящей ]= (в
которой тлеет табак*] папиросой, сигаретой и т .п . другого ку­
рильщика, к которому обращаются с просьбой: '’̂ у р е^ тед л р и к у -
рить?". Из жилой или рабочей комнаты курящие могут выйтидюку-
рить. Папиросы, сигареты и прочие табачные. изделия продаются
в^СССР в винно-водочных отделах продовольственных магазинов, а
также в специализированных магазинах ”Табакп и табачныхдсиос-
ках, где кроме того можно купить и курителы ш е_^
(портсигары, кисеты, мундштуки, зажигалки и т .д . ) .

Схдат н^зднжи^беспечно, Курят туреющий свой табак [м.Ю.
Лермонтов]. 0^^объясняла^Ленел ,чтодсурить более^рехрпяти си­
г а р е т ^ _ ^ е н ь д ^ м ^ т е е ^ ^ ю .^ с т а , вредно. Он }^прерывно_курили
цу^кал^дал кольцами.

2 . X курит = X имеет привычку периодически курить I  табак.
Ср. ПИТЬ П.

< 1 - х  п[кто курит ! ]
S  им

-  22 -



-  КУРИТЬ -  КУРЕНИЕ -

S o
S 1

3 1
Antl-2 8̂
Magn , и курение Х-а
неприятно говорящему
AntlMagn

курение̂  2
KypgugfiJ [ваго1{^^_^курядих]; разг.*
щутл. ^PHJEU I ,  прост Гкугяка?
разг.-устар*. RJfpeg, у стар Г таоачник,
устар, табакур
к^рильщхш
пех^ждии

Incep

Fin

: как паровоз
: / /р а з г . баловаться^(ку*ре-чом 2) [Он

не  ̂kjt  •£? Й» jioKy*
ривать^2]

: начгпхать кть \ / / з ^ ^ и в а ^ ь ^
]11м’̂ п _ д а к ^ 1 л а jo ^ x e r]

: бросатт 1 -ить 1

и^тревожогонастроения [А.П.Чехов]. [Рахметов] курит... по-
T S l f i L t Пи­
сарев] .

КУРЕ1Ш|Е < разг. или устар. КУРЕНЬКЕ > , я> мн пет
s o < « x e s i J k 2 ) -

1 - Х
|КТО курит]

2 « У
[из чего курит]'

3 - 2  |
■что курит”1 !

п* 8 р 0 Д

2. редк. 8ТВ
3 * ^прит

З род
и з  З род 2  род

•I) d2 .2 ‘ 3 =
2) Невозможно: а) 8 + 3 ^

б) D1 < 2  без
в) в2 2  сез

-  23 -
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-  КУРЕНИЕ -  НЕКУРЯЩИЙ -

^урение^Васи, Васино̂  курение ; _курение(ВаЬей)_ трубки;_курение
(Васей)^табька^курьние _ табака. изотру бки.

Невозможно: бурение из ̂ папиросы Jl),_5<ypeHHe Васисига-
рет 213о^то1Ю ^ н а "  *курение Васей (из^ трубки) (26),

т о : Ж ^ Л л - 2

*♦ ^Дн о й  и з

п ^^и ^его ^р ед к о стао ^р асп о ^^н ад  [Г.МелвиллЗ. Татьяна
К^а^свете^боялась_jo ja p a x j  куренье таба-

ку  ̂OTipo сила^по^этой причине,, к^брльшимлсрокам [Н .А. Гончаров j .
O^jKj^oHjjyneenib [В.Гете]» ЬлащашрЛ^льич^был^
гт^сурен ия. .  ♦ [Семашко].

НЕКУРЯЩ|ИЙ, его, ив. муж. Человек, который не курит 2.
Ср. НЕПЬЮЩИЙ.

Anti : курящийся
-* п ал а^ х  b^ j ^ o невурящид:! ^.Ф.Борисов].
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-  ВЫСТРЕЛ -

ш.
Ю.Д.Апрс ж ,  А.К.Кодковскп!, И.А.Мель^щс

10 словарных статей: ВЫСТРЕЛt  I-UCTPEJE-ITb, СТРЕЛЯТЬ^,
СТРЕЛЯТЬ2 , СТРЕЛЬНУТЬ1 , СТРЕЛЬНУТЬ2 , СТРЕЛКОЙ, гЛЕРГЗОД ПРОСТРАН­

СТВО, СОСУД, ЧАЕайК
/

ВЫСТРЕЛ, а , ы, муж. 1 .  80 (выст^елить^Са,^б)
= S ing  (стрелять^ 1 а , б) .

Ср. БРОСОК; ПЛЕВОК.

1 ) -6 )  -  как 1 ) -6 )  у СТ1ЕЛЯТЬХ 1а

1 -  X
[кто выстре­

лил.!

2 -  Y
[в у о г о - ч т о  вы­

стрелил]

5 -  W
[из чего вы­

стрелил?

4 -  Z
[чем. вы­
стрелил]

5 -  L
[куда вы­
стрелил^

1С
 Р
»

• 
•

•Jf*6i B  S Biui
2 .  по— зд а т
3 . реда. зд а т

S .  3 РОД
2 * Зэод
3 .

S TB

редко

ЬО
 А hf

°

л
 
Е

7) d 3  2  : S -  артиллерийское орудие
8) Невозможно: 1Ц + D j e2 ? D 2 3 D

5  1

^CTjDejgJEli!^ 3 !« р я ^ ;^ о р у д 2 ^ ¥ ?^ё с ?Р?л  ( D 0

форту); ш стрсл  ( e ^ )  в cnziryj Хего) выстрел из пистолета < «  пи-
столеты ы й^1стрел> ; выстрел холостым,
sagfljobi; [ . . .  убитJ выстреломJBJsgTburoK < м езду глаз ^ jJB U c r-
рел в воду < в  потолок>_ ,  выстрел^вверх

Н е в о э л ю 2 м о ? ^ м с т ^ л ^ к а _ 4 п и с т о л е т а  > ( 7 ) ,  х выст^ел^Пет-
рова ^сорокапятки J  В ^ ^ ш с т р е л ^ е ь ; , J  8)
M ult : стрельба, р а зг , пальба
M ult : залп  [много ВВ. одновременно по од­

ной цели из многих w j; очередь П
[несколько последовательных выстре­
лов из одной единицы автоматическо­
го оружия] _ .

л2 ■ AdT2 ; П О Д R  шли] I ВВ. -  ЫН [ ..♦
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^on ■ Ver поражать

AntIVer ц в л ь

AntiVer л е г в т ь
(Magn) не Adv.,
Oper1

Op«r1 друг в друга
f 1 ■ Real.! 2  поражать

Adv̂ F̂  ( n -ЫЙ В.)

F2  ■ Ad^InoepPredLoc^
S eon-2

s, хороший ̂ прекрасны й, отличный,
. . .  ; меткий >

: в воздух . поверх голов(ы) [ал.
СТЙЛ1ТьГ 1а]

5 ХОЛОСТОЙ
: без^едпного) [~ а  ]
: офиц. или спец, производить [ л ]  ;

р азг , давать [~ J  |В .  -  обычно с
зависимым

: обмениваться  [~ ам и ] ( ЬВ. “ мн
’ йуш и т ь  Е < в ш Л  <» з 2

в и н )]
1если d 4  - J t  , то при В. обяза­
тельно зависимое; s 2 -  орган су­
щества S1

: о -го  ~ а ]  I п -  порядковое
числительное; fKeal (В > /[п о -
р а ^ т ^ щ £ ь ^ < у ^ и т ь ^  jo n e  р н ж а ,

4  только с пятого > выстрела

на большое расстояние 3 -
как бы F2

: на | В. * ед; при В. невоз­
можны зависимые, кроме в3 [цо-

gT1!?b >_ на .(щшечный)
выстрел [=» на такое расстояние I ,
что можно

r a q t 2 |Ъоражать']

J I ° “ вы~
ражение, обозначающее отрицание
приближения [H ejno^C T ^T b_< за -

- S  и°ДХ9Жь?
подъе зжать >>^  на выстрел ̂ Д е_Р“
жаться 5m выстрел J

! п о Й ^ ь  'Х^ьин~<® 8 в и н ^ 1 з 2 "
орган существа з 1 ; попадать
Г С З д аР  ®о ^ и н !  • з ^ р г а н

существа 8 ; настигать [ 3
ЕИН
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ВЫСТРЕЛ -

-Son

So 3on

PerflnoepSon (много ВВ.)

имеющий целью предупредить
х -а , что если X не подчи­
нится приказу Х-а, X будет
стрелять в х-а
отдельный В. в ситуации,
когда естественно ожидать
много ВВ.

: (по)слышат ь п р о звучать^ раз­
даваться; грянуть; (про)гре1..зть,
грохнуть , уудгть..ударить .[до­
статочно громко.]; хлопнуть;
щелкнуть [относительно негромко];
трещать | В. -  мн

: звук£  гром, грох от ,  хлопок, щел­
ч о к ^ " ] ] - а ] ;  треск [->ов 1

: посыпаться Ов ответ посыпались
выстрели ]  | ВВ. -  мн

: предупредительный

; одиночный

Прекрасный выстрел, - с к а з а л  Питер^ подбирая убитую куро­
патку. Ifcijann два (предупредительных) выстрела (вво зд у х ^ ,,
беглец не остановился. Часовых удалось снять без единое, вы­
стрела. Грянул выстрел над озером сонным, Крылья уток
тяжелы,, И двойным( бытием отраженным Одурманены сосец стволы
[О.Мандельштам] , Перестрелка  постелено утихала^_дшиь^ время
оу времени. раздавались одиночные выстрелы.. Вокруг ти хо .- ни
взрыва,_ ни выстрела^ Все спят [В.Быков}.

2 . Звук выстрела i  L з  Son
Ср. ВЗРЫВ 2.
Все ЛФ -  как у ЗВУК X.

(вы стр ел !)]-

Kagn : громкий, гулкий^^оглушительный
Funo0  : Son (ниотрел Д)

" r sx l .ra x !" -  гремят частые наши м етредц , и коротко прзва-
нивают под^югамд пустые_гоьэы [в.Быков]Г
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-  ВЫСТРЕЛИТЬ -

ВЫСТРЕЛ |ИТЬ, ю, я т , сов . T a. P e rf  (стр ел ятъ ^ Т а)
« Sing (стчзелять^ la )  .

Коннотация -  как коннотация I  у СТРЕЛЯТЬ -̂ l a  [Оглуш^тель-
но^увыстрел11л лопнувши!! m apj

Ср. МЕтаП1>7'БГОСИТЬ; ПЛЮНУТЬ.

МУ *  как у СТРЕЛЯТЬ1  Та

D -7 )  -  как D - 7 )  у СТРЕЛЯТЬ 1а
П9. ^мелькнуыие-

>gy_b jgrcTaxJ2gaiiiiy; выстрелить (в у т к у (дробью) £из ста^юй
д в у ^ о ж ^  jTxe^ в_глаз к ем у в с л ед  >

ЛФ Syn, Syn , ConvJ 2 4  , C o a v U 235 9 C o n T 1243 9 R e a l 1 9

, F1 5  равны P erf-ам
A ntiV er, SQAntiF.

f 8 -
paspj

A ntiR eal^ , F ^, ^11 ’ ^12* ^14
от соответствующих ЛФ СТРЕЛЯТЬ1  1а; ЛФ
P repar* , P repar* 1  , F4 , Adv2 F4 , Im pel,

Syn : стрельнуть^!^
y$?JS2“e 5 ? T

как у СТРЕЛЯТЬ1  1 а .

щитх» 2 (хшстолет в

%
3 SonSО о
Неа12  поражать

выст^ел_2

la p e r

З
в и нВ ]1 1  -  суще с т -

во, S -  орган ~х-а
: стреляй(те)! (возможная форма выстрели

неупотребительна J

S -  орган

16. F e rf  (стрелять^ Тб) = s in g  (с т р е л я т ь ^ Т б ) .

МУ -  как у СТРЕЛЯТЬ  ̂ Id

I )  -  как За) у СТРЕЛЯТЬ1  1а .

Р у ж ь е [ в  тот момент,
когда он задел лапой шнуpj . Ц и стол^  у г т _ и ^ ^ с т ^ л ^ _  ( е ^
njgflMO^^od)^. Орудие трижды выстрелило по^крепости и замолчало.

ЛФ F8  как Fq  у СТРЕЛЯТЬ'1  Та; ЛФ P rep ar1 , P rep ar1 1  «
•  P e rf P repar J , P e rf  P rep ar? 1  от СТРЕЛЯТЬ1  l a ;  ЛФ S f t , S SonS

i 1 O’ о 0
-  как у В. Т а .

-  28 -



-  ВЫСТРЕЯПЪ -  СТРЕЛЯТЬ** -

Syn o

C айв C on

g .  P e r f

: обстрелять; р а з г , бахнуть 4 бабах-
п у ть ?  , прост. трох^тЬ д^п рост, жах-
1Хд?» Прост. УХНУТЬ

: хзыст>злить_ 1а

л* iМУ -  как СТРЕЛЯТЬ11 4а |

H o j j io i r a ^ T o ^ o  jje o j^ a n w o  громко выстрелило. ! Наг^твшись,
ГЗсзёр де *5есс i

СТРЕЛя|ть^, ю, ют, несов. Та.
н т е н 1 П £ к _ w _ 3 ~ P Lt =  X непосредственно каузирует специ­
альное устройство z мгновенно освобождать потенциальную энер­
гию, которая каузирует z л ететь  из w в направлении к  L ,
обычно с целью поразить X.

Коннотации: 1) громкость, отрывистость звука [С ^ р е л л ^ з а -
хлошвающие_ся_крыжи п а р т ] ; 2) резкость, "отрывистость" кратко­
временных актов £ . .  стрелялв^ тол цу д о р р т о с й ^ з л ^ 1  jfepagajgJ;
3) быстрота перемещения

Ср. МЕТАТЬ, БРОСАТЬ;
•J:вать .

1 - Х
к то  кау­
зирует]

2 - 1
^то  поражает]

3 -  W
£it o  освобож­
дает энергию]

4 -  Z
^ т о  летит]

5 -  L
[в направлении
чему л ет и т ]

З им

- Т . в - ^ з
✓>- n Jowl

2 .п о— ^ S B E j ~  Зрод S TB
5, s  вин

2 - A d v ad

1 ) Mĵ j  : I  -  "точечный", т . е .  относительно небольшой объект, от­
четливо фиксируемый взглядом [=■ неподвижный или доста­
точна близкий]’ [стрелять в  медведя < в своего врага , в
танк, в чучело?] ; в соответствии со значением. ,

■ С. ♦ Mgд  тяготеет  к  употреблению в сов . ваде.

-  г э  -



-  СТРЕЛЯТЬ* -

2) Mg 2 : Y -  "неточечный", т .е .  ландшафт, или часть ».андшаф-
та, или очень большой объект, или совокупность объ­
ектов, или перемещающий^!, удаленный или плохо вид­
ный объект* [стрелять^по^ го р о ^  < по_ BUCore^jno^aBHa"
носцу ± по толпе, по, наступа^ей пехоте г _пд̂  мелькающей
в_ту_мш!е  ̂фигурке >J

3) d 2  з : S -  существо, D5  -  часть тела этого существа;
d / d 5 )

4) : S -  не ракетная пусковая установка
5) : S -  предмет или вещество [не ландшафт]
6) d 5 *2  : М5 -  пространство [стрелять__вве^с, Mg = вверху; стр е­

лять под стол, Mg = под^столом; стрелять ̂ поверх го -
л о в ^ 1 л ^ ^ ^  Mg = отку-

=  вдогонку > Y-y, Mg «
н еп о ср ед ство н н о ^ р ад и ^ у д ал т |егр ад _ 1 ^ ]; если
М (Mg) « Mg, то D2  - Л

7) Невозможно: d 2 ^  без d 5

стрелякщ стрелять в мрнету 4 в ̂ лишень > _ t  стрелять*_по
танкам < попричалу> » стрелять буйволу в морду ^мбВДУРО’"

;_стрелять _из_ автомата
4 из гаубиц > ; стрелять_дробью < осколочными ̂ нарядами > ;

с т р е л я т ^ в ^ ^  Й?ДУ J Диоголета) ^ с т р е -
jm ^ B ^ j^ _ K p O E a rb ^ >  ; Ox o t h iik  ̂ стрелял~(вуток)

(дробью)^ (из старой двустволки).
Невозможно: х стрелять_в_порт (1 ), ^стрелять танку в смот-

ровую ^ель_(3), *стрелять ему_в_егогавот (3) {ср», однако,
выстрелил ему прямо в его вздувшийся бурый живот], *стре-

лять_ракеташ ^^з^сю да^уртадовок (4 ), ^стрелять в_рощу (5 );
*стрелять в арестадта^е^ вслед (6 ), *стрелять^ледведю (7 ),
*стрелять, в ухо (7 ) .

Вуп
8уп<_

; разг, бить 2а, устар, палить Па
: обстреливать^ бомбардироватьДиз тя­

желых орудийJ ;  прост, пулять; разг,
молотить, разг, долбить, прост, дол­
бать; прост, жарить, прост, сыпать
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-  СТРЕЛЯТЬ1  -

С о П Т 3245л  e  B e a l 3
С о п Т 1423л

С о а т 14235л

С о И Т 1243с
З о

SoSonSo

А о
3 1
32

устройство з 3<_ -

прост, ч есать^ п ро ст , садить,р а зг , резать; строчить, р азг, по­ливать [из автоматического ору-жияТГ^разг. бахадь_<_бабахать > ,прост, трахать, прост, жахать,прост, ухать [с  громким щумомД;р а зг , бах! <бабах!> t  д етск.пиф^пиф, детск’Г к х т к х !; та(хЬ-- т а ( х ) - т а ( х ) . . .  {из пулемета*];2KOBofij<pio40K 9 ^ 5 ^  на га­шетку >
2: Л и ^ 9 ^ а ТЪ..ЛЯс ^ а т ь I З вин'в  W  ( в з  3 родО  f e e ™  ж ®в д огож у]:  пускать" [ s ^  в SB J ff l (из З р а д )З дат^:  осыпать [з в ш 1  зт в  (из s ^ ) ]  [про-
: стрельба^!, огон ь^2; перестрелка[ст и л ь б а  друг в друга из стрел­кового оружия или орудий]; артил-де рийская ̂ дуэ;п> [стрельба друг вдруга из’ орудий ]s канонада [: зук стрельбы из многихорудий], стрельба^ [n s -^ a jie c aдоносил^сь^схре^аба]: стрелковый I ;  артиллерийский 2
2 9Х£?£2Е^^♦ [с Зычно -  искусствен­ная цель для учебной или спортив­ной стрельбы]

л^к; арбале т ;_катапульф а ; пугач3 i -



-  СТРЕЛЯТЬ'

S 4<-. ’  S medo

•S lo °  .no

Hing
S 0S l n -
Ао « Advo с.
А з
Son ■ Ver ^поражать’J

■ Able^ ♦ Bon
L“ A bleH ea^ Г ^ о р а ^ ^ И
FH9  » oS  PredK1

: <5оеприпа^^- стрелд^
• < = разг, огневая ,

огнедой^убеж [место, ^откуда стре­
ляют]; огневая^то^Пча [место, откуда
стреляют из одной единицы оружия и
само ото оружие]; дот£_дзот

: выстрелит^ 1а, разг , стрельнуть^
:
: / /
: огнестрельный
: ••• •

глетк£л>^

Гипо1Г2
AntiBoil »
« AntiV er [с р а ж а т ь ]
A ntiV er це л ь

: / /  TWjgjaa <ве^н^я > рука, меткий
< ье pgij^J> глаз

j  $ s * i z  зродЗ

V e r  [лететь1]
AntiV er Чл е 7 в т ь ]
ВеаЦ [поражать]

A ntiB eal^ ^поражать1]

• Л2г--2-пЛ£2<РЦ9 4 отвратительно, . . .
: 3-1Л22512 ^олько из легкого огне­

стрельного оружия, обычно направляя
дуло вверх]; поверх^юловСы) [из
огнестрельного оружия в пространст­
во непосредственно над головой чело­
века, обычно с целью предупрежде­
ния]; в^ б р о й  светг  к а к в  копеечку
[без достаточной вероятности пора­
зить далекую или плохо видимую цель]

: xwpjrrgni^nai^oimOT 4 зарядами >
: попадать^а, спец, поражать ̂ це ль;

Й г - в б и в а т ь  [ s Б1Щ в S в и н  Sд а Д
[ж ^гавала  еку_в_л_об пудю^за дулей ]

: Ч^^О ^ваться^ разг, мазать; мимо;

32



-  СТРЕЛЯТЬ11

за, рэдлоко?.’- >  [  попадать в бе пое поле
мишени при стрельбе из легкого
стрелкового оружия]

посредством пробных вы­
стрелов в I  пытаться
научиться Real^ : спеть пристреливать^■-3

ГШ1 s  .
спец. [к, 8д а т  « у j
[пристрелять ориентир < дорогу >7

посредством пробных вы­
стрелов устанавливать
правильный прицел на Ору­
жии w с целью обеспе­
чить Real^

Ъ  •  R e B 1 3 [освобождать
энергий]

S0 AjatlF3
PredMagnAble^Real^

?»опт2е
IntiS с̂,о.в -29

i  ■ ■

P r e d 3 »n« ОСОД—2 »
Помещая Z в w?Preparj

: спец, r j ^ c r ix ^ p a jb ^ .  [зв .ш  « w]
[прист^лгггь jy ^ g n e  ̂ Л Щ товку  >j

: 9?J£.^3Tb

: осечка^ -  стрелковое оружие ]

• Ж Й Й *  < 1 ^ ^ ь н а я ;4 щ е н ь
: спец, поражаемое пространство
: спец, мсртго^^щострш спец,

т^ртвый^^сектор
: простреливаться
: g^P R gTb I M'Tjj2 М3 (С .)] -  огне­

стрельное оружие
направляя w на х ,
Prepay*1 : г^литься^ р азг , ^юптться^ разг, или

устар, ^целить, метить [ в  З вш <1 ;

кресты> предела; < ^ т ь  нд_^пуу;
наводить,Па I -  орудие; направ-
лятЬ-1 навощпъ^Пб, разг, наставлять
| ^2 -  стрелковое оружие

f 4 -R eeu lt1 (наю дить^Пб) • держать [ З
в и н 1 “ стрел-

< п о д ^ ^ ц е л о ^  ковое ору-
A d r 2F 4 2 S S S J S ^ t  Г^род “
Result? (наводить^Пб) • быть [у  8 ^  HajguiKe
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Imper

Fj ■ Perf (С. некоторое
(обычно небольшое) время Т'

« редко или неинтенсивно
MagnReal^ потребность
защищаться посредством С.
законч гь учебную стрельбу
С. ■ израсходовать бое­
припасы и

« в порядке спирта или
тренировки
V 7
S 1ooF 7

несколько раз стрелять дру”
в друга
драться на дуэли посредст­
вом С»

= убить выстрелом из
стрелкового оружия
неоднократно убить выстре­
лами всех или многих х - о б
убивать выстрелами в промыс­
ловых целях

в пытаться покончить с
собой посредством С*

: SE2S515 Устар* JKS1 | w "  огне­
стрельное оружие

• пострелять [ з в и н  = т ]

: постреливать
: настреляться
: отстреливаться
: разг , или спец, отстреляться

* дострелять 3 1Лвин =
троны^ четыре^обоймы]

: [стрелять] в^цель
t  32£сльба^2 [вВД спорта]; стрель­

бы. [показательные занятия]
: стрельбище [открытая площадка];

тщо [помещение для стрельбы из
легкого оружия]; полигон [боль­
шая территория для стрельбы из
всех видов оружия]

: / / перестреливаться

: / /у с т а р , стреляться 2

: / / застрелить

s //перестрелять [ в  з и н  -  I.

: / /стрелять. 2

: / / c t h sS W A
: застрелиться

Fi 0  ® Убивать выстрелом из
легкого стрелкового оружия с
близкого расстояния как не­
полноценного : / / п ристреливать 3

- 3 4  -



-  СТРЕЛЯТЬ1  --

» убивать выстрелом 4 “  8м и

в порядке казни : / / j2§j c c t p^ ^ ^ - 5
уни1 южать беззащитную цель, мно­
гократно стреляя по ней в услови­
ях , гарантирующих попадания : / /рас  стреливать.2.
> «12 =  Убивать или ранить вы­
стрелом : /Л ю дст^ л и в а т ь

= пробивать выстрелом от­
верстие : / /простреливать
> i 4  = отделить выстрелом : / /отстрелить
> i j  я  требую остановиться ^ с то -
ять>  под угрозой выстрела : стой^ст^лять^б у^у! [стан­

дартный окрик часового, пре­
следователя и т .п . ]

наблвдая результаты стрельбы,со­
общать стреляющему сведения, нуж­
ные для повышения ее точности : / / корректировать^стрслъбу^

(огонь^>

Виды "стреляющих" устройств
Катапулътах  р о г а т к а ;л у к ,д арбалет^ самострел; духовая, трубка,
пш умиаптеское^ору^
рия; миномет; реактивное оружие;. ракета; торпедный аппарат,
торпед а.

Виды стрельбы
I  • По способу прицеливания: о._gng.^gBgg¥' [в  ту точку про­

странства, где должна оказаться движущаяся цельД; по^виджо^
цели,_npgw g^ 11^водаой | М3  -  орудие; навскидку  t ne тдедшсь |
-  стрелковое оружие; 1 ^ ^ ^ наугад,^вадегую [не зная точно,
где цель].

2* По положению или позе стреляющего: с ^юста^^не переме­
щаясь!; (из положения) grogA, лежа^ ^ к о л е н а  | -  человек;

[перемещаясь] ; на.бедг [перемещаясь] М* -  че­
ловек.

3< По положению цели: по_^и£шло&^^
ц е й о |^  пюя2^^ > •

-  35 -



-  СТЕЕ.-ЫТЬ1  -4 . По количеству и порядку выстрелов; едино ч н ^ ш ^ с т рела-у с т а р . пачками > , ^чередями
р а з , р о с е ч ж а . J ju .H .Тынянов]. ‘Й У ^ебш сс^ стрельбах стреляют j hхолосты: ?: и .бо е р1п.1ЯД1атроншли.CTPfitaTb ПЗ ПУНЕК < КЗ ПУШКИ > ПО ВОРОБЬЕ « использо­вать для решения задачи средства, намного превосходящие необ­ходимые. СТРЕЖГЬ ХОХОСТЫГЛ! ЗАРДЦАИИ < ПАТРОНАИИ > = использо­вать для решения задачи неэффективные ср ед ств а, которые внешнекажутся эффективными.

1 6 . Jb 2 iL ~  предназна­ченное для стрельбы f a  специальное устройство w , мыслимое какдействующее автономно -  независимо от обычного ка уза то р а, мгно­венно освобождает потенциальную энергию, которая каузирует 2лететь из * в направлении к Ь f  обычно с целью поразить *Г - Conv^2 4 5  ( ст р е л я т ь ^ а ) » П еа!^  ( с т р е л я т ь с я )  ] .ыз : компонент 6 мыслимое как действующее автономно -  не за ­висало от обычного каузатор а’  позволяет у ч есть употребленияслова стрелятьДб^ в случаях, когда w приводится в действиеслучайными. факторами [ П ^ т ^ и с ^ л е т ^ т а д а е т ^ ^ р е л я е т _ е м у  пря­мо в~ ногуJ , или действует полностью автоматически
пу£?Д1 • или мыслится как самостоятельный деятель ^узуально са­мо стоятельный: О^^ия^стредали^ю^гш!кал^донебойныгп1_ снаряда­ми^ или актуально мыслимый как самостоятельный: Пистолет в J го» и л и  рассматривается как носительимманентного свойства Г Э т о т с т р е л я е т н а 150 и Т

1 « W[что освобождаетэнёргмюЛ 2 - 1[что поражает] г 5  ■ Z  1[что летит] 4 -  I£в направлениик чему летит]
SHM

GJ
 
to
 P
l

^
§
7

Р
 
f 1
 
ро

н 
и w

 tr

сЗ 
к

►э З тв ‘1 >  2- 8 вин2 . Adva d
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-  СТРЕЛЯТЬ1  -

I )  и 2 ) -  как I )  и 2) у СТРЕЛЯТЬ1  1а
3 ) -6 )  -  как 3 ) ,  5 ) ,  6) и 7) у СТРЕЛЯТЬ1  4 а  с заменой 1% и D,

н а  М4  и о* соответственно
Примеры см* в  МВ и в СТРЕЛЯТЬ^ l a .

S .o d

СаиаСопт^^з
каузируя z пролетать
расстояние 1
расстояние, на которое
w способен С.
расстояние, на которое
w С*
скорость 2 , с которой
w способен С.

2 grffRQT&gb I %  •  пулемет или авто­
мат; осыпать [ З в и н  8Т В ]  [Пулемет
осыпал их градом пуль]

: бой^ 4 [ Ружье центральнотю 4.боково­
г о  боя. У карабина отличный б о й !

2 o r g g j^ T y j I a

:  й? Н и ж вин 8  [ MuiBS ■ ь -1

: / / а а л ы ю б о й н о с ^ ^ ь ц й ^  боя

: //дальнесть^стрельбы ^

2 .  сов . н ет . X стреляет У = стреляя l a ,  X убивает животных
I  в промысловых целях, обычно на охоте.

Ср. БИТЬ, РЕЗАТЬ, КОЛОТЬ; ОХОТИТЬСЯ, УДИТЬ (РЫБУ), ЗАБИВАТЬ.

1 •  X
[к то  убивает] 1

2 - Х
[кого убивает]

им 8 вин
обяэат

1) Mg : Ŝh юги з0 0 6^
[Брс)дил по болотам,] стрелял куропаток

Зуа
AgPerf
в некотором (обычно
большом)количестве

: битый |j6 H T ag jm g a

2 / /^ а с т р е л я т ь
-  37 *



-  СТРЕЛЯТЬ* -

С. летящую птицу
в определенном количестве

: [ З в и н = 1  ̂ Д Ж

: / /с п е ц ,  отстреливат ь ^ .

3 .  р а з г . Im perf ( п р и с т р е л и в а ^ г .  [в_сщ е

эд^Зйгс^тпги^^
4 а . X стреляет « вещь X издает громкие резкие звуки -  как

бы стреляет 16 [по коннотации 1 ] .
Ср. ТРЕЩАТЬ, ЧИХАТЬ 2 , ЩЕЛКАТЬ, ХЛОПАТЬ.

1 . x
1что издает звук!

8  им

1) Возможно Мд а? 0 СТИ Х ИИ

[в печке]^^ст^еляют^^хие_д^ова; [^п еш се[^стреляло . ]«1отор начи-
нает стрелять, но тут же глохнет.

Perf • Sing : с т ^ ел ь н у т ь ^ а , выстрелить 2
Magn : громко, ,  гулко^рглуши/тельно

46 . ^ _ с т р е ля_ет -Х^ом = приводя гибкую вещь X в волнообраз­
ное движение, г каузирует X стрелять 4 а .

Ср. ШУ1ЛЕТЬ, ЩЕЛКАТЬ, ЗВЕНЕТЬ, СКРИПЕТЬ,

Пастух оглушительно стреляет кнутом.

1 - Х
[кто каузирует]

2 - Х
[что стреляет 4а]

3  им З тв
обязат

ЛФ Sing и Magn -  как у С. 4 а .

5 . Б езл . У ^ & ^ ^ т р е л я ^ т = X испытывает в части у
своего тела короткие и резкие болевые ощущения, похожие на вы­
стрелы [по коннотации 2 у СТРЕЛЯТЬ  ̂ 1 а ) ] .

-  38 -



-  СТРЕЛЯТЬ* -

С р. ДЕРГАТЬ, ЖЕЧЬ, КОЛОТЬ; ЩЕМИТЬ, СЖИМАТЬ; ЛОМАТЬ, ЛО­
МИТЬ; НЫТЬ, САДНИТЬ; РЕЗАТЬ.

2 - Х
{кто испытывает

ощущения]

3 -  X
[в каком органе болевые

ощущения]

^ ( 3  е д ,с р ) Z, 3р * * 6 *°д 5^ 8 предл
2 .  у с т а р . 3 Б И Н

о б я зат

1 ) D1 : з
У меня ч т о -т о  ухо стрел яет

С .( а )

6 .  Х с т р е л я е т  Х -ом (в  я ) = X быстро и н а  очень короткое
время меняет направление своего  орган а  зрен ия  X или н аправ­
л я е т  X н а  Z -  как  бы стр ел яет 1  1 а  {по коннотациям 2 и з ] .

-  39 -

I )  Dj : 3 -  пре им. ух о > бок , ^ о д сцица

г о д е .

Perf ■ S la g  : стр е л ьнут; 3

. ( б )

1 -  I
{в каком органе болевые

ощущения]

L 8  РОД

2 - Х
[кто испытывает

ощущения]



-  СТРЕЛЯТЬ* -

1 -  X
[кто меняет
направление]

2 -  I
[направление чего

меняет]

3 -  Z
[на кого/что направляет]

Sим SТВ

обязат

S
 
и

со
* 
I
е0

СО 
ТЗ

д
|• 

• 
•

kri 
OJ 
со

f )  Mg = глаза.^ЛЖ 3-W J b •••
2) D2,2 : 8  * ч е л о в е к

истрса.стредяя^красиюш глазами; ^ д ^ с т р е л ь ц зу ^
м а л ^ х ^ е т е д а р г о ^  ; т ^ т ^ Л ^ Ж ^ е т ^ з ^
глазами
Perf = Sing : ^ е л ь н щ ъ Д

1 •  I
[направление чего

меняет]

2 •  X
[кто меняет
направление}

3 ■ Z
[на кого/что направляет]

s mим< X 8 р°д- ! •  п—о  s  дат
2 * L o o ad 8

I )  Мд = глаз_ гдазежи^ •••
2) Нежелательно: D2  ♦ ; D2 < > 0 , если С* * сов

'лазенки у него так и стреляют

С. (а)

X X Z
Иван

по сторонам
Bpit : т а к и
Perf ■ Sing : C T peram bj

С.(б)

X X 2
►Глаза (у) Ивана стреляли

по сторонам

L



-  СТРЕЛЯТЬ2  -  СТРЕЛЬНУТЬ1 -

СТИ)ЛЯ|ТЬЛ , ю, ют, носов, прост. X стреляет -Л  - J A »
« X просит z - a ,  обычно малознакомого или незнакомого Х -у, что­
бы Z дал Х-у вещь X, которая- имеет незначительную ценность и
небольшой размер*

Ср* ДОСТАВАТЬ; прост* ЦНГАНИТЬ.

1 -  X
|кто  просит]

2 -  Г
]что просит]

3 » Z
[у КОГО Просит]!

З им З вин
обязат

L -ро« :I
1) d 2  : в -  прайм. курево и не­

большие денежные суш и

8уп0  » ©ЙЙЗЙЗЖЬ о  .
31 : прост. g x p e ^ j / '
P » rfR e a l1 j  / /п р о с т .  с т р е д у ^ й ^
F e rfB e* ^  + Magn2  : / /п р о с т .

ф СТРЕЛЯТЬ ЗА ДЕВОЧКАМИ прост. _Х_-Стрелтагза, ;^ в о тГ5ЬМ  ̂ *
■ X, не имея глубоких чувств и серьезных намереягЛ, л етк о аас -
ленно и пошло ухаживает з а  молодыми женщинами.

Ср. УХАМШАТЬ П, ЬОЛОЧИТЬСЯ, ПРИУДАРИТЬ, ШЗСЙША1Ь| Х ф р ,
КЛЕИТЬ, жарг. КАДРИТЬ.

выстрелить Та «=
« S ing ( с т р е л ^ ь ^ Д а ) .

Коннотации: I )  громкость, отрывистость звука ГПо^яогой^
стрельнула сухая ве тк а !; 2) быстрота перемещения оель-

Ж Л-ЗУс™ .]-
Д ^ Ж ^ г р ^ х р е л ь ^

2а* Выстрелить 2 [,= S ing ( с т ^ л е т ь ^ 4 а ) J .

б . P e r f  (стрелять 1  4 6 ) .

Мяльчцшкад^ко_стрелыдл^юд^том^ж омда ш ^рад£^сьд
стрроьдч

-  41 -



-  СТИЗЛЬНУТЬ4  -  СТНЗЛЬНУТЬ2 -

3 .  P e r f  ( стрелять4  .5 ( a ) ) .

4 . P e r f  (стрелять* ) ,

Иван^привычнб
к * ^ Ж ^ о * к 9 Т Д е д ^
пилась,

5 ,  Несов. н ет , р а з г . Х ^стрелыцл^в JC « существо X очень
быстро переместилось внутрь пространства, ограниченного Х-ом,
обычно с целью скрыться в этом пространстве -  как бы стрель­
нул* 1 [по коннотации 2 } .

Ср, ШАРАХНУТЬСЯ; ВИЛЬНУТЬ (в  сторону) ,

1 - Х
Гкто переместился!

2 - Х
[куда переместился]

5  ИМ Ьов^д 3

Ч------- < >2правлении к точке, находя- ч
щейся в пространственном о т -  Lg **
ношении 1  к * - у . . /  X

3agj_ cT j^ b iiy ji j l  л ес  к
3 ^ 5  : B g S J T b . j o E K ^ m g ^ ^  м е т щ г т ^

стрелой »
Зуд а : шасть
A n ti а  х Дрорлстьовать

СТРЕЛЬНУТЬ2 , у , j t , сов . прост.
Х = В результате того 7  что X P e rf  (с т р е л я е т ^  *Х " у ^ Т X
получил X от X.

Ср, ДОСТАТЬ; прост. ВЫЦЦГАНИТЬ; РАЗБИТЬСЯ,

-  42 -



-  СТРЕЛШУТЬ2  -  СТРЕЛКОВЫЙ -  МЕРТВОЕ ПРОСТРАНСТВО -

МУ -  к а к  у  СТРЕЛЯТЬ^

I )  к ак  1 ) у СТРЕЛЯТЬ2

S jm ft : BunjaocHT^

СТРЕЛКОВ1Ый, о г о , н е , к р .  ф . н е т , 1 .  Ао (с т р е л я т ь ^  < а

из л е гк о го  о гн естр ел ьн ого  оруж ия).

стрелковое соревнование <= соревнование по стрельбе  >  , стре  л -
к о в о е _ д е л о ^ ^ ™ ^ ^  с.ТР0Ж0ва&_иелГ8Х
тоы сг^стр ел к одн й .с .п ррх *

2 .  Стрелковый X »  воинская  ч а с т ь  X, основным вооружением
которой  я в л я е т с я  л егк ое  огн естрел ьн ое  оруж ие.

С р. ПУЛЕМЕТНЫЙ 3 , АРТИЛЛЕРИЙСКИЙ 3 ,  МИНОМЕТНЫЙ 3 , РАКЕТ­
НЫЙ 3 ;  ТАНКОВЫЙ 3 .

8 /п  ; пехотный

стрелковый батальон  <полк> .

МЕРТВIОЕ ПРОСТРАНСТВ 10, ого  а ,  мн. н е т , спец» Та ч а с ть
п р о стр ан ств а , находящ егося перед оружием X в пределах е го  д а л ь ­
нобойности , ко торая  не я в л я е т с я  поражаемым п ространством  ( и з -
з а  ограниченности  у г л а  п оворота Х -а  или и з - з а  наличия п реград
перед X ).

Ср. СТРЕЛЯТЬ1  1 а .

-  P re d L o o ^  : б ы т ^ н а з с с ф ц ^ с я
In  о ер? v  : входить^ [ J
P e rf in c e p F ^  : о к а затьсд^  ^ р й т и ^ ^ в __ *oe m >]

:  вводить

м ертвом п ростран с т в е . 43



-  СОСУД -

СОСУД, а , и , муж. 4 .  Изделие, предназначенное для со­
де ряанля эд к о с Т е й , сыпучих тел или газов  X , -  полость и
окружающая ее оболочка, изготовленная из твердого и непрони­
цаемого для жидкости материала, небольшого -  обычно меньше
челозечэсксго тела -  размера и обычно округлой формы.

ж 1 : компонент «изделие4 отличает С. от ^ a c c e j^ ^ y i^ g y -
б л е н ^ и  т .п»

КВ и : компонент 6 из твердого материала1* отличает С. от
и т .п .

W 3 : компонент *кз непроницаемого для жидкости матери­
ала* отличает С. от корзины^_j йряе рного 1 ящиками т .п .

№ 4 : компонент •'•'небольшого разм ера’ отличает С. от ре^-
s ejgy_apa [цистерна -  не сосуд] и т .п .

Ср. КОНТЕЙНЕР, РЕЗЕРВУАР; ЯЩИК, КОРОБКА, КОРЗИНА; СУМКА,
ЖШОК, ПАКЕТ; ФУТлЛР.

2 » х
||для чего предназначен]

для s

c o ^ f ijg iH jm u a .

Syn
Oeuer
Maga
V e r  раме стклище']
Caus

• ParflnoepRoal^ X
з  количестве Q

CaufiReal2

: р а з г , посудина I
: Емеспшще
: емкий

; изгстовлять производить
Ь ы ] [промышленно] 1 С. -  мн

: в Г^ е ]

суд^вошло 2^галлона
наливать
выливать

~ 4^ -

S БИН ®
?вин

со-
IKOCTHJ
1̂ 2 -  жид­
кость



>2 = из-за наличия помреж-

-  СОСУД
дения в виде отверстия не
Copul£ble1Facto : течь^протскатр | 1  ~ W

кость
(Рег?)1псер?2 * Degrad x прохудитьсяj  лодатьсяд треc-

катьдя
Faot2
S2Fact2

M a o t 2
(не Faot2  — ► !  и

раньше Pact2  х)
отведенный для Faot2  X
быть занят Fact2

; содержать [ s ^ J
x содержимое г — a l
‘ I  [St b]
: из-под [3  ]
t ПОД [Зв и н ]
t быть ПОД £3 тв] 1У  м в н ?

наличные^ сосуд^под^ наливкой j
CauaFaot2 : напо^шять [ -  8Т Ь ] [Фокусу

чет
верти пенистой живостью]

blquFaot2
Fij ■ ( не Faot2  ,и—

—> что либо)
Anti-1F^
F4  > CopulAble^aotg—
—► количе ство Q

X OnOpOjffiLHTb £zv]

.« Застой
: полный

: вмещать [>ишв и н  З1̂  (3 );
Миив и н  з - О  , например,
6 литров; з ^ д  = х, например,
вина]

Conv2 1 F4 : входить !в ] В этот сосуд

3 <luantF 4
ж о д о т^ л и т^ а]

х вместимость [ - а ] ;  спец, ем-
к о с т ь !

A1S quantF 4 : на 1 1 и . в и н *з1 ( з 2 )]
назри^лиада]; вместимостью,
ёмкостью I  Г в Кил Tftl s ]

единица s 4 U a n tF4 : литр; галлон, пинта, . . .
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-  сосуд -

? 5  « имея в виду длительное
хранение: вещества, гермети­
чески закрывать С. с помощью
такого средства-, что С. .а-
возможно открыть, не нарушая
целостности этого средства
LiquResultF^

СС», соединенные между собой
в нижней части так, что жид-

закупоривать
откупоривать, раскупори-
вать

кость может перетекать из
одного в другой : сообщающиеся сосуды

Виды соРУДОВ
1) По назначению СС» делятся на три пересекающиеся клас­

са:
-  СС», предназначенные преимущественно для долговремен­

ного хранения вещества: <^тыль*^Х £Н л^
склянка, б а . бано б а  1 амфораи  б о у
ка, урна_2 [для праха умершего]

-  СС», предназначении'' преимущественно для транспортиров-
кв вещества: Begoo3  J ^ o a i J ^ t g r a ^ i  2 i ^ ^  (так -
же и для хранения), •••

-  СС», предназначенные преимущественно; для оперативного
содержания вещества при непосредственных действиях с этим
веществом^ п ^ д а  [ к у з ^ о н ц ^ ^ ( ^ л р ^ л j
[для цветов}, горшок 3 [ночной], судно, [подкладное], тдз^

2) По- материалу: глиняные 4 ке р а м ^ с к и е , ^я н о о в ы е^ ф ар -
форовые\ стеклжпше, металлов ские, д е р е в д ^ е ,.^ а с т д 1 а с с о -
в ы е ,п л  астровы е, • ••

Строение сосуда
Любой С» имеет д но . < донышко> и стенки* Сужающаяся верх­

няя часть некоторых СС», ведущая к отверстию, называется гор­
шком; у некоторых СС. ту же функцию выполняет носик. С. может
быть снабжен ручкой.^ pyjgSgS^ •
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-  СОСУД -  ЧАЙНИК -

В древнем Китае зерно хранили в огромных глиняных сосу-
Д§х-

♦  НОЧНОЙ СОСУД -  см. т з д о к .З ^
устар. СОСУД СКУДЕЛЬНЫЙ = слабое, бренное существо)
(обычно о женщине;
устар . СОСУД МЕРЗОСТИ = мерзкий человек.

ЧАЙНИК, а , и, муж. (</ ) Сосуд, предназначенный для
кипячения воды для чая За, или для заваривания 16 чая За,
или для подачи чая З а  на стол, -  обычно- полая (полу)сфера
или цилиндр из металла или фарфора < фаянса, керамики > с
ручкой, крышкой и носиком или (fl) количество жидкости,
способное поместиться в таком сосуде, причем жидкость рас­
сматривается 1У относительно этого сосуда L — сосуд -
s i n s t r  ( C a u s  [ ‘кипяток*/‘настой’J  и л и

PreparReal^ •
Ср. КОФЕЙНИК; КАСТРЮЛЯ; КУВШИН.

МУ -  как у СОСУД 1

ЛФ Caue, Locl n , R eal2 , F1 , CausReal2 , LiquReal2 , Р2 ,
(P erf)ln cep P 2 , F ac t2 , S2 Faot2 , j^ F ac tg , CausFaoU,
U quFact2 , FJ f  A ntl-IF -j, F4 , S u a n t F4  -  как у (ЮСУД 1 .

f 5 ■ F a o t  Йсипячение1]
CauaF5
FreparFj
R esultPreparF^
в результате интенсивного f 5
выделять воду
в результате интенсивного

F^ Son

: кипеть
: (в с)кипятить.
: ставить [ - ]
: стоять (на огне)

бежать, убегать

ВДметь! б у л ь ^ х ^ ^ с и р т е х ^
[издавать свистящий зцук в
результате выхода пара ври
кипении водыЗ



-  ЧАЙНИК -

CaiwFaoto  r<c0 ,i : наливать ] [ Налей чайник довер-
L J ay!] '

U q u F a o t ^ ^ j  : выливать Ы
Ч ., полный 1 -а  : (подтай) з  = т ]
для заваривания id  чая За : заварочный
маленький : / /  чайничек

Вида чайников
1) По способу нагревания: электрический.
2) По материалу: ^стян о й ^ ^д вд н и еш й д  медный [для кипя­

чения воды]; эмалирован.нйй [для кипячения воды или заварива­
ния чая; покрытый эмалью^; гаребряныйЛ  мельхиоровый , фарфоре-
вый^^феянеттай,керамический [для заваривания или подачи на
стол чая]»

Для сохранения тепла в Ч. в быту применяется баба -  плот­
ное мягкое (стеганое ватное! поролоновое, *•*) покрытие в виде
куклы, изображающей крестьянку в русской национальной одежде»
которое надевается на Ч*; чтобы предотвратить попадание чаинок
из заварочного Ч. в чашку или стакан, используется (чайное^си
течко.

-  Гостили ришли^^ст а чайник_^<=^тавкчай? • На останов­
ками: _сбега^на _ с т а н ц т а ^ 1 ^ ^ с _ ^ о ^ ш й ) ^ ^ н и к  китштку. В
бочке было не_ больше двух ч аси ков  воды.

Невозможно: *Оа_уронил. бутерброд в ^ ч ^ т е в о д ы  _baagot^
. . .  в водой].

М1. ,  ^иЛ И О Т Е КА
И.Ь>А Р У - ОГо

Ответственный эе выпуск Гончар Л.А.

А02062 от 27.5 .75 Г. 5 П.л. 190 экз. 8ак. f X ?

Тип. МГПЙИЯ
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